
Les prix comprennent déjà la T.P.S., la T.V.Q. et la redevance. / Prices already include G.S.T., P.S.T. and surcharge.

ABONNEMENTS / SUBSCRIPTIONS

LE GALA 15E ÉDITION / 15TH EDITION

PRIX SPÉCIAUX POUR GROUPES  /  INQUIRE ABOUT OUR SPECIAL GROUP RATES 514-985-2258
S.V.P. RETOURNER AVEC VOTRE PAIEMENT  /  PLEASE RETURN WITH YOUR PAYMENT

260, boul. de Maisonneuve Ouest, Montréal (Québec) H2X 1Y9
O P E R AD E M O NTR E AL .C O M

T.P.S. / G.S.T. : 104004569 – T.V.Q. / P.S.T. : 1006279127

FORMULAIRE D’ABONNEMENT
SUBSCRIPTION FORM

SAISON   2010–2011   SEASON

Bureau d’abonnement / Subscription o�ce
T. 514-985-2258  –  1-877-385-2222

F. 514-985-2219
Courriel / E-mail: info@operademontreal.com

Heures d’ouverture / Business hours
Du lundi au vendredi de 9 h à 17 h
Monday - Friday, 9 a.m. – 5 p.m.

SÉRIE / SERIES

Résidence / Home Bureau / O�ce

@ Courrier électronique / E-mail Je désire recevoir toute correspondance en français  
I prefer to receive all correspondence in English

CHANGEMENT D’ADRESSE (S.V.P. écrire en lettres moulées) / CHANGE OF ADDRESS (please print)

En vigueur le  /  E�ective as of
J-D M A-Y

Résidence / Home Bureau / O�ce

Nouvelle adresse  /  New address: Rue/ Street 

Ville / City latsop edoCecnivorP / Postal code 

LA CAMPAGNE ANNUELLE DE FINANCEMENT / THE ANNUAL FUNDRAISING CAMPAIGN

SOUS / SUB TOTAL >

SOUS / SUB TOTAL  >

FRAIS DE SERVICE / SERVICE CHARGE  >

TOTAL >

Oui, je souhaite soutenir ma maison d’opéra en faisant un don de…
Yes, I wanttosupport my opera company by making a donation of…

TOTALQUANTITÉ / QTYPRIX / PRICE5 DÉCEMBRE, 14 H / DECEMBER 5, 2 P.M.

FAITES VOTRE CHOIX / MAKE YOUR CHOICE

OPÉRA (Rigoletto, Roberto Devereux, Werther, La Bohème)

OPÉRA PLUS(OPÉRA + Salomé)

OPÉRA PLUS(OPÉRA + Le Consul)

OPÉRA PLUS +(OPÉRA + Salomé + Le Consul)

ABONNEMENTS PRIMA Série A et catégorie 1 seulement / PRIMA SUBSCRIPTIONS Series A and category 1 only

PRIMA (Rigoletto, Roberto Devereux, Werther, La Bohème)

PRIMA + (PRIMA + Salomé)

500 $ *, 136 $, 106 $, 76 $ ou 49 $
* avec reçu pour �ns d'impôt / with receipt for tax purposes

PRIX / PRICE QUANTITÉ / QTY TOTAL

RÉSERVÉ À L'ADMINISTRATION / ADMINISTRATION ONLY T P EP F

MODE DE PAIEMENT / METHOD OF PAYMENT
CHÈQUE VISA MASTER CARD AMEX 

NBRE DE VERSEMENTS / No OF INSTALMENTS 1 2 3 4

No de carte / Card #

Exp.

Signature

GRAND TOTAL >
J’arrondis le montant et la di�érence est remise en don / 

Iam rounding up the amount and donating the di�erence

Pour des paiements en 2, 3 ou 4 versements, voir brochure à la

page 22. For payments in 2, 3 or 4 instalments, see subscription

brochure on page 22.

Notes  :  


